
Eyro · Traducción de documentación del fabricante

PECRON F3000 LFP — Manual de uso en español
Edición estadounidense de 100–120 V. Traducción de Eyro del manual oficial F3000 LFP-EN-V1.4; no es
una traducción oficial de PECRON. Verifica la placa del equipo. Preparado el 26 de octubre de 2026. Las
ilustraciones del original se conservan al final; sus leyendas e instrucciones se explican aquí en español.
Fuente: https://www.pecron.com/pages/user-manual.

Símbolos, controles y especificaciones

El símbolo de advertencia identifica notas importantes; el de consejo indica recomendaciones de operación. La
apariencia y estructura pueden variar por país: toma como referencia tu unidad física.

Diagrama numerado: 1 LCD; 2 interruptor principal; 3 carga DC 25–120 V; 4 carga CA 100–120 V; 5 luz de
estado; 6 salidas CA; 7 botón DC/USB; 8 botón AC; 9 salida auxiliar DC; 10 DC5525; 11 USB-A/USB-C; 12
tierra externa; 13 expansión de batería.

Característica Valor de la edición estadounidense

Batería 3072 Wh; 51,2 V/60 Ah; LiFePO4; conserva más de 80 %
tras 3500 ciclos

Peso / dimensiones Aproximadamente 28,7 kg; 489×295×282 mm

Altitud máxima de uso 3000 m

Salida CA, 6 tomas Onda sinusoidal pura; 30 A máx.; 3000 W a 100 V, 3300 W
a 110 V, 3600 W a 120 V

Entrada CA, 50/60 Hz 15 A máx.; 1500 W a 100 V, 1650 W a 110 V, 1800 W a 120
V

Entrada solar XT60 25–120 V DC; 1600 W máx.; 25 A máx.; un MPPT

2 USB-A 5/9/12 V; 18 W máx. por puerto

USB-C Uno de 5/9/12 V y 18 W; otro de 5/9/12/20 V y 100 W

Encendedor 12 V/10 A

2 DC5525 12 V/5 A

Expansión XT120 Hasta 2 baterías compatibles

Temperatura de alimentación / carga −20–45 °C / 0–45 °C

Almacenamiento −20–45 °C; óptimo 20–30 °C
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Pantalla y operación

La LCD presenta indicadores de entrada/conexión de expansión/salida; alarma; energía acumulada de sesión y
total; tiempo de carga y uso restante; tensión/hora/frecuencia de CA; porcentaje y uso de batería; totales de
entrada solar y CA y salida DC, CA y batería; Wi-Fi, Bluetooth, ventilador, temperatura, carga rápida, ECO,
calefacción de batería, UPS y sobrecarga. También identifica puerto 5521, salida CA/DC, tomas CA, USB-C,
USB-A, entrada CA/DC y ajuste de potencia CA.

Wi-Fi/Bluetooth parpadeando significa restablecimiento y emparejamiento. Sobrecarga parpadeante exige
desconectar aparatos para reducir consumo; la alarma se restablece al normalizar la potencia.

Para encender, pulsa el principal 0,5 segundos o mantenlo pulsado según indica el original. Encendido, una
pulsación breve apaga la pantalla. Luz blanca intermitente: funcionando o en espera; verde fija: carga completa.
Una pulsación breve de DC o AC alterna porcentaje y tensión; una larga activa/desactiva la salida
correspondiente con un pitido. Para alimentar un aparato CA: enciende, mantén AC unos 2 segundos y conecta
a la toma. Para DC, activa la zona con DC y conecta el cable adecuado; se venden adaptadores compatibles
por separado.

ECO: encendido, mantén principal+DC durante 3 segundos. Ajustes: apagado, mantén DC 8 segundos.
Restablecer y emparejar: apagado, mantén principal 5 segundos: entra en emparejamiento durante 3 minutos
y parpadean Bluetooth/Wi-Fi.

En alta potencia puede percibirse un leve olor de componentes eléctricos que, según el fabricante, desaparece
con el uso diario. Al cargar desde una entrada CA de frecuencia distinta, la estación cambia automáticamente a
la frecuencia de entrada.

Ajustes del usuario y estadísticas

Entra apagado manteniendo DC 8 segundos. Pulsa DC para cambiar un valor y AC para avanzar. Sal con el
botón de apagado o al terminar la última página.

Ajuste Opciones; valor de fábrica

Potencia de carga CA 20–100 % de la nominal; 100 %

Apagado automático sin salida CA OFF, 1, 2, 3 o 4 horas; OFF

Brillo de botones OFF, L1, L2, L3; L3

Zumbador ON/OFF; ON

Protección contra toques accidentales ON de fábrica

Atenuación automática LCD ON/OFF; ON

Frecuencia de salida 50/60 Hz

Tensión de salida, versión LV 100/110/120 V

Modo paralelo No disponible en la versión LV estadounidense

El menú del original también menciona 220/230/240 V y paralelo para la versión HV; esas opciones no
corresponden a esta unidad americana.
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En estadísticas, TOT es el total acumulado en espera y TRIP la energía de sesión desde el arranque durante
funcionamiento. Pulsa DC para recorrer los datos de entrada y salida: solar, CA, DC, CA de salida y batería.

Carga CA, UPS y solar

Conecta el cable de CA a una fuente de 100–120 V compatible. Desconecta de la red al completarse la carga.
Evita descargar excesivamente la batería porque puede dañarla. Si la temperatura de celdas es demasiado alta
o baja, parpadea la alarma térmica y disminuye la potencia de carga para protegerlas; el fabricante lo considera
normal.

Respaldo UPS

Con entrada CA y salida CA activas, se enciende el icono UPS. La conmutación ante corte de red tarda 8–20
ms. No es adecuado para aplicaciones que exijan menos de 8 ms, incluidos determinados servidores y
estaciones de trabajo; puede causar funcionamiento anómalo o pérdida de datos. En UPS, el límite es menos
de 1800 W a 120 V, aunque la potencia del inversor del modelo sea mayor. PECRON recomienda conectar un
solo aparato cada vez para evitar sobrecarga y fallo del respaldo. El fabricante no asume daños o pérdida de
datos por incumplir estas instrucciones.

En UPS, la salida CA puede recuperarse automáticamente: si se agota la batería durante un corte, al volver la
red se reactiva para alimentar los equipos. El original advierte que esta función no está admitida en algunas
regiones y exige comprobar las normas locales.

Para carga solar, despliega el panel y ajusta sus soportes para que la luz incida perpendicularmente, sin
sombras. Conecta a XT60: 25–120 V DC, máximo 1600 W y 25 A. En serie se suman tensiones: la suma de
Voc debe ser inferior a 120 V, y Vmp superior a 25 V. En paralelo se suman corrientes: dimensiona el conjunto
respecto al máximo de 25 A. Los ramales paralelos se venden por separado.

No mezcles tipos de panel; PECRON recomienda sus paneles para evitar daños en adaptador y estación.
Mantén estación y adaptador fuera del sol directo para evitar sobrecalentamiento. Retira suciedad y residuos: la
sombra parcial reduce rendimiento. Limpia el panel regularmente con un paño suave ligeramente humedecido
en agua.

Aplicación, expansión y contenido

La app PECRON para App Store/Google Play muestra datos, controla y personaliza. Requiere Wi-Fi de 2,4
GHz. Apagado, mantén principal 5 segundos para restablecer y abrir emparejamiento de 3 minutos;
Bluetooth/Wi-Fi parpadearán.

El XT120 lateral derecho admite hasta dos baterías PECRON de 48 V mediante cable de expansión. No uses
otras marcas. La conexión resulta más rápida si la diferencia de carga entre estación y batería es de solo 10 %.
Con el cable inductor especial de PECRON, ese puerto también puede entregar tensión de batería 44–58 V,
hasta 40 A; no equivale a una salida regulada de 12 V.

Incluye estación F3000 LFP, cable solar XT60–MC4 de un puerto, cable CA, bolsa, manual y guía rápida.
Opcionales: cargador inteligente de automóvil PECRON de 500 W, batería EP3000-48V de 3072 Wh y cable
inductor de salida XT120. Consulta compatibilidad al fabricante.
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Alarmas y códigos

Sobrecarga: OVERLOAD parpadea y suenan dos avisos. Temperatura de batería: símbolo térmico parpadea y
suenan tres. Otras alarmas: signo de exclamación parpadeante. Identifica el código y solicita soporte si persiste;
no desmontes el equipo.

Código Alarma

02 Baja tensión de batería

03 Sobrecorriente de descarga de batería

04 Sobrecorriente de carga de batería

05 Cortocircuito de batería

06 Desconexión de batería

07 Tensión de batería demasiado baja; carga prohibida

08 / 09 Temperatura de carga baja / alta

10 / 11 Temperatura de descarga baja / alta

12 Anomalía del circuito de carga durante descarga

20 Sobrecarga de inversor

21 Sobretemperatura de inversor

22 Sobretensión o subtensión del bus

35 Sobretemperatura de carga DC

40 Cortocircuito y sobrecarga de salida DC

41 / 42 / 43 Sobretensión / sobrecorriente / sobretemperatura DC

51 Baja tensión de batería de expansión

52 / 53 Sobrecorriente de descarga / carga de batería de
expansión

54 / 55 Cortocircuito / desconexión de batería de expansión

57 / 58 Temperatura baja / alta durante carga de expansión

59 / 60 Temperatura baja / alta durante descarga de expansión

Preguntas frecuentes y autonomía

El fabricante declara celdas automotrices LiFePO4 certificadas UL y conservación del 80 % tras 3500 ciclos. A
120 V, conecta cargas CA inferiores a 3600 W y cargas DC dentro del límite de cada puerto; la salida auxiliar es
12 V/10 A. El UPS conmuta en 8–20 ms con el límite específico ya indicado.
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Autonomía = capacidad en Wh × profundidad de descarga × eficiencia ÷ (carga en W + autoconsumo). El
ejemplo del original utiliza 95 %, 93 % y unos 30 W de autoconsumo: 3072 × 0,95 × 0,93 ÷ (40+30) ≈39 horas.
Son estimaciones; temperatura baja y cargas altas reducen la capacidad y autonomía.

Admite cargar y descargar a la vez. Fuera de UPS, para continuidad la potencia media de carga debe superar el
consumo medio; de lo contrario se agotará y apagará. Un MPPT independiente admite solar XT60 25–120 V,
1600 W. Evita entrada de agua, conserva ventilación y no uses en minas o gasolineras.

Advertencias, mantenimiento y fin de vida

Lee el manual entero antes de usar el equipo y consérvalo. Una configuración, uso o cuidado incorrectos
pueden causar lesiones graves, muerte o daños materiales. El fabricante atribuye al usuario las consecuencias
del uso contrario a sus instrucciones y documentación vigente; se reserva, dentro de la legislación aplicable, la
interpretación y modificación de sus condiciones, publicadas en www.pecron.com.

1. No coloques el equipo cerca del fuego, hornos u otras fuentes de calor.
2. No lo sumerjas, ni lo expongas a lluvia o humedad. No es impermeable.
3. No lo utilices en ambientes con fuerte electricidad estática o campos electromagnéticos.
4. No lo desmontes, modifiques ni perfores con objetos afilados.
5. Evita cortocircuitos por cables roídos, agua u otros líquidos sobre el cableado.
6. No lo utilices como arrancador de automóvil: solo para cargar su batería.
7. Utiliza únicamente piezas y accesorios proporcionados por PECRON; consulta al fabricante para conocer

los compatibles.
8. Respeta las temperaturas de uso: el exceso de calor puede producir combustión; el frío reduce

notablemente las prestaciones y puede impedir el uso normal.
9. No apiles objetos pesados sobre el equipo.

10. Mantén libres las entradas y salidas de aire; no uses el equipo en lugares polvorientos o sin ventilación.
11. Evita golpes, caídas y vibraciones intensas. Tras un golpe exterior importante, apaga y deja de usar.

Sujétalo firmemente durante el transporte.
12. Si se sumerge accidentalmente, mantén distancia y sitúalo en una zona abierta y segura si puede

hacerse sin riesgo. Aunque se seque, no lo reutilices; entrégalo conforme a las normas locales. El original
enumera para incendio: agua o niebla, arena, manta ignífuga, polvo químico y CO₂, en ese orden. Esta
enumeración del fabricante no autoriza acercarse a una batería incendiada o manipular conexiones
energizadas; solicita asistencia de emergencia.

13. Limpia las superficies y puertos con un paño seco; no uses alcohol ni otros agentes inflamables.
14. Colócalo con cuidado para evitar caídas. Si se daña, apaga y aísla en lugar abierto, alejado de

combustibles y personas, y gestiona su eliminación legalmente.
15. Mantén fuera del alcance de niños y mascotas. No uses en minas, gasolineras u otros ambientes

especiales peligrosos.

Guarda apagado en lugar seco, fresco, ventilado y seguro, lejos de agua, calor, campos magnéticos intensos,
gases corrosivos y materiales inflamables o explosivos. El intervalo de almacenamiento indicado es −20–45 °C.
La sección de mantenimiento recomienda aproximadamente 0–30 °C; la tabla de especificaciones de los
modelos que la incluyen señala 20–30 °C como óptimo.

Para la conservación de batería, el texto de mantenimiento exige una carga completa al menos cada 2 meses y
un ciclo cada 3 meses, cargando completamente y descargando hasta el 60 % para guardar. Advierte que
dejarlo sin carga o uso más de 6 meses anula la garantía del fabricante. Las cargas parciales prolongadas
pueden alterar la lectura de carga y el equilibrio de celdas.
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Cuando sea posible y seguro, descarga por completo antes de entregar la batería a un centro de reciclaje
autorizado. No la tires a la basura ordinaria: contiene sustancias peligrosas. Si una avería impide descargarla,
contacta con un reciclador profesional y no la deposites directamente en el contenedor de baterías. Una batería
sobredescargada que no pueda arrancar debe gestionarse según estas reglas.

La garantía de PECRON excluye uso indebido, abuso, modificaciones, accidentes y usos distintos de los
autorizados en su documentación de consumo. Estas condiciones del fabricante no sustituyen la garantía que
corresponde a tu compra en Eyro. Soporte del fabricante: support@pecron.com; https://www.pecron.com/.

El original indica soporte telefónico +1 888 906 5997, lunes a viernes de 9:00 a 17:00 EST. Ten a mano el
número de pedido y plataforma de compra para contactar con PECRON.
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Ilustraciones del fabricante

Diagramas originales del fabricante, página física 3. Las leyendas, límites y procedimientos se explican en
español en el texto anterior.
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Diagramas originales del fabricante, página física 4. Las leyendas, límites y procedimientos se explican en
español en el texto anterior.
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Diagramas originales del fabricante, página física 5. Las leyendas, límites y procedimientos se explican en
español en el texto anterior.
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Diagramas originales del fabricante, página física 6. Las leyendas, límites y procedimientos se explican en
español en el texto anterior.
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Diagramas originales del fabricante, página física 7. Las leyendas, límites y procedimientos se explican en
español en el texto anterior.

Ilustración del fabricante, página 8 del documento fuente. Se conservan sus rótulos originales; consulta la
explicación en español.
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Diagramas originales del fabricante, página física 8. Las leyendas, límites y procedimientos se explican en
español en el texto anterior.

Ilustración del fabricante, página 9 del documento fuente. Se conservan sus rótulos originales; consulta la
explicación en español.
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Diagramas originales del fabricante, página física 9. Las leyendas, límites y procedimientos se explican en
español en el texto anterior.
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